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Abstract
This report suggests a hypothesis which explains the distribution of a particle marking
direct object in Chaha, namely jo-. According to Leslau (1950) this particle can be used
when the object is definite, but not obligatorily. From the data I collected it is possible
to say that, unlike Leslau's explanation, not only definiteness but also animacy plays the
role: definite human objects are more likely to be marked by this particle than definite
non-human objects are.

1 [XC®HIC

1T 2017 12 HiC=F A v @ER R FIME R EE RN, 77 7Y —
> (Gurage zone) O A7 ~L (Emdibirt) THAEZIT -7, ARIXZOHRED
—iTH D, HEMNRIIT= LT NV EETF ¥ X (Chaha woreda) TS
DT FHEEOF v \FETH D,

T NFEICIZ B REEIER T D/ NEE jo- M FEET D (1) . Leslau (1950: 17)
XX, ZONEHIERGENEDGAICORBIND Z ENTE LM, MAEAD

CRRAEIX 2017 FE 12 HICEE SN b O TH D, HEITESRE - X b - 7T 7EE (1S0639-3
sgW) D—HE TH DT ¥ NGEIZOWTITo T2, HEICH Tz > TTEHRBME & LY A
FRAUEETH -T2 AZKRICH I Z LTV W, F-AEIOME IR EFENT LT NEK
ADBF 72 LTI LB 2o 7= b D Th D, UL L2 40O AhEI&# £+ 5,

AR THWAK S Z U TIZRT, 3sm = 3 AFRBEESEM. AUX = BhEhdE, D = HeoRal,
GN = #i#, M = HBUFEE#. N = 45, OB) = HAJFE. PN = A4, PST = ik,
SBJ = EiE, V = HjF

AR THWD AFIORTIZLL T O —ZHE D, MOEEN GBI Lz b ORI O E
FOEEHHTLH, KFENSELNT-T —ZITFHIE LT IPA TELT S, 22 LUTOL
DIZHONTIFHZDORRY TiEAev, g = [K]. § = [, t = [t]

LD IZOWTIECHRIC L > TN H Y . Rose (2007) 13 Endeber & LTW 5, AfaTi3F
B HFE 03T (imdibir) 26V A7 ~L (Emdibir) &5,
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FEETIIRV, BREENRAREDOLGAIZITGENEIC L~ THIETH D Z ENARS
. ZO/NEERITELILZR U,

(1) a g“anca blqrd  gatdram
The hyena amule has killed
“The hyena has killed the mule (or a mule)”

b. goya ya-fardzéna (or farazana) nak"“asanam
the dog my horse he bit it
“The dog bit my horse.” (Leslau 1950: 17)

ZD X ) BRI~ 72 S5 R 5, Differential Object Marking (DOM) 2
EWV ) HFETHFR S5 (Bossong 1985, Aissen 2003, Sinneméki 2014, etc.) .
Leslau OFBIIXT ¥ ~GED DOM M HRJFED EMEIZ L > TEHMF T oD H D
ThHHZEERLTWVDR, /INE jo-OHBGEHBRZHHT 5 b0 & LTIER
+oThb, T2, HEO T T FEEGEICEIT S DOM 2o XkE R 5 &
EMEIZ X DR TIEET v FED DOM S+ IZF B S W RTREMEDS R S 5,
Flz X2 %38 (Ezha) (22> T4k - 7= Endalew (2014:135-7) (%, RIC X9 1IZ
HDHRMETEEICHNON D BRI RO jo-lZ HRGEN AMEZR L, OET
HOGAICLMAVLRRN, ELTWS, ARTIEZ O HMREEERT 5/
FEjo- TR Z Y TT, ZO/NERBINOEUEZRAZ L HNET D,

2 FREFE

SEIOFET — 2 1% 2017 £ 12 AT AT ~LIZHEL TEHZb D TH 5,
ASEFAEIZHT-> T AZ ROWI1 %2872, AZ RITIAERFR T AT ~UTE
ATV 34 BOBYET, Fr " MIKIZESTN, ENRYIMEEHT T 4 AT
NNTHILTEEbhE, WEOF v " HIKIZRES>TWD, £ 2 THITNE - T%

BEZITTWD, ZTORIZKFEDTZDIZ—EF v TN, stRRCEE L
THOTF Y NIRSTETWD, T B OMICT ANTEEE HEEZE L,
DIFEII DDA RBIBNEGH 2 & ElroTe,

F ¢ NEE L FIREIZ DOM 2 EiO T A ANTEMN L ORE LT 2 BT, 18
TR TRBEBENSELE L UTo T, 4 V¥ B a—FIXREHICaFE08S %
ToTe, $EFIEIA~— R 74> ({78 URBANOV02) #fi->TiT-o70, &k

2 DOM LIFIEFICIE TR 2 A4 TOEERGEE -T2 HIETEREINHEE (Schwenter
and Silva2002:578) | O Z & TH V| KFBIZITEHE HAGEZ RTIE RN, HHLAICIIEA
WV, BALAICIIE e TENDBS %7 (Sinnemaki 2014: 282)

3P LAZERBAHIT (Frynilkl Tlak (79558 25T, LW Bz TWn5,
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HY 7 MEIT U A A F—/L® Sound Recorder (ver.5.1) & VY, 7 — % X Wave
R TT7 7 A b LTe, HENFIZTOERLEELEZ AN TRARE L, £
NEF ¥ NGETEIFomh, BIELZRLE LI, £O®%/NEE jo-O HBLFEH
BAWI IS LE2EXL TZOXIFETH L) L&k, EROBRICH
W R SI A TEELY 3 AMDO AFMRA T T AR 22K T he L7213 she (Zhi—
L., Fik - HRREMICEB T 2 EMHESCH A O 2 2208 I 570 L9
(2 U7 £ HRYGEIZOWTII AR, AMLSOEM) A O 538 2 A AT,
BA4G, BN RNEOZEEZ ERICENENED, ZNEHAGDE-81EY°
Doy AN T, SRIAW8EIEE TARRRL R Z BRUGEICHERY 9 %
HbDOTHD, £FEIZEIIET (2) IRTHXTHEGELTH LT,

(2) huta ((Go-)zi) N V-m bans
3sm.SBJ (MD) N  V-PST AUX
1% (£20) NZV LT

3 R

LSREIOFRENSELNT-ZT — X1, 23 FMIEOBFIS S LTAM - EHA 45
DHLON8H, AN TEIMRED L ONZENEI 1L H], B TEIRED H DM
TNEN 10 B, A TEALTAO GO T 6, BAEMTEIRED S DNZE
NEN2HTH D, BAEMOELDONRZNOIE, BRSUEROEETH D, LLT
DOFR LIX TN % BWGEEOA AN « BRI jo-DUHAD S O ATE THIELATHEZR
Lo, HEAHREZLDOIZHEHL, TNENOEEERLIELDOTHD, vl
(3) B ERT,

Y F R NGRILERG O K D IRE O AR 22D | fiosa zi Z AR L TETH D Z
L&Y,

> B SEALFO L ORBISCMED IS < AR DR o7z,

o A L7z @8 R T N TAMRAFRRE 24D 2 &N TE, Mo THEBZEAMGELZIY 25 &
FZEABNDLDTHD,

THTARK A NS T 5,
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£ 1:jo-OHIIATRENE &AM - B (HBIEUEIS)

HAME e WAZE Al e AN FIHE Al
NG| [ 5 44 il 5/62.5% 3/37.5% 0/0% 8/100%
E 0/0% 11/100% 0/0% 11/100%
RIE 0/0% 5/45.5% 6/54.5% 11/100%
EUL7) iE 0/0% 9/90.0% 1/10.0% 10/100%
RIE 0/0% 2/20.0% 8/80.0% 10/100%
) 4450 0/0% 2/28.6% 5/71.4% 7/100%
iE 0/0%  13/52.0%  12/48.0% 25/100%
RIE 0/0% 1/4.0%  24/96.0% 25/100%

(3) a AM - FEA4 (4H)

huta Jo-dasta gatara-n-m bana
3sm.SBJ M-PN #%9-3sm.OBJE-PST AUX

(%1% Desta 5% L 7=

b. A - [EA 4 (FTHe

huta (Jo-)dosta aSo-m bana

3sm.SBJ (M-)PN H.%-PST AUX
(1% 1% Desta % .72 |

c. ANfl-&E (Pl

huta (Jo-)zi-miss  asadodo-m bana

3sm.SBJ (M-)D-A iB 9 -PST AUX
K iSO S CIAV:N G bl

d. A« A& (T8

huta (Jo-)miss donago-m bano

3sm.SBJ (M-)% AT < -PST AUX
K iES EalUINAYVE

e. ANf# « RE (RATEE)

huta MiSS aso-m bano

3sm.SBJ % H.%-PST AUX
V355 % W7 )

8 Z OEFENIAIN S EMEEA TS — BT 5 HIUFERE R (Object Marker) HHET 28546 L
7eWA D B 0 "Differential" Tdh 5 3, AFRTIXT —Z Db 7eWie b no T,
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f. @ - & (e

huta (jo-)zoram®  asijo-m bano

3sm.SBJ (M-)¥L4-.D 5E%-PST AUX
XD Z5E -7

9. ¥ - E (~Alhe

huta zoram Sijo-m bana

3sm.SBJ  FL4.D B 9-PST AUX
KAy =yl

h. @4 - ~E (FIRE

huta (Jo-)gijo donago-m bana

3sm.SBJ (M-)K A< -PST AUX
M3 R 2 N 72

i B - NE (RATEE)

huta oram asijo-m bana

3sm.SBJ #.F 5 %-PST AUX
T Z TR -7 )

jo AW - [EA4E (ATRE

huta (y-)aksum kotoma  sopara-n-m bana

3sm.SBJ  (M-)GN (9 #9-3sm.OBJ-PST  AUX
137 7 2 DT 2Rk LT~

k. HEAY) - EA AT (RATRE)

huta g“ondar kotoma  m“oklora-n-m bana

3sm.SBJ GN fH PARF-3sm.OBJ-PST  AUX

(X Z— L DR 2R LT
| Ay - & (F]HE)

huta (Jo-)zi-mokina  sopare-m bana
3sm.SBJ (M-)D-# B9 -PST  AUX
Xz DHFEAZEL T

9 zi-oram (D-FL4°) OFFHIE TH 5,
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m. BEAY) - E R ATRE

huta zi-metof Sijo-m bana
3sm.SBJ D-A& B 9 -PST AUX
1T ZFOAREE -7 |
n. BAY - ~E (WTHE
huta (Jo-)mokina  danoage-m bana
3sm.SBJ (M-)HE np< -PST AUX
MR 3 B 2 A N 72
o. #AW « AE (KFTHE
huta metof  Sijo-m bana
3sm.SBJ A H9-PST  AUX
I A% E - 7]

4 BB

F1a2RDHE, UTOZERERMTE 5, H—I12. AZKD [T jo-23 7S
WX o720 EEZ LSOV b A Z2RTEA 4= A4 20 HIUGEE
Lo TWELDThole, £FDO LI RGAR I jo-BRITHZ EiTH - T
HHBLTERNE WD Z & iFenole, BT, AEMICBWTEH CaBIC
LB HMREDEA. EOHAICLY jo-NBNLT < 2o TWE—FHT, AL
EDHFATh-o TH AR ZRTHIEOLAITIZATOLT jo-NHAN TV
DKL, MAEMOLGEIZITEERE T LB T RN oTe, 2O b,
Leslau (1950) @ X 5 REMHDO A L DA TIEA+oTHY bl b FE
MEEZBBIZANTEBILELRZHD, LWVWIHIZENEFZ D,

Aissen (2003:436-7) I3 SEIC A B4 DOM IZDOWT, FAEME 7213 EM
DOEJE (4) TEY EfZI2H D O HRGE L 72 D 5B TSP BNCT <78 D
ELTWEN, UED2 HIZZoiHICEET2LDOTH D,

(4)  a FAAEMORERE : ANE>H4>84
b. EMEDORERE : AFRRA T > [ A 44 5 > 8 O 44 Filh) > AN TE R E D 4
) > R IEANRFE O 44 5 4]
(Aissen 2003: 437)

ZIICH LT, RLICORLEBRETINICH T ES 2V R EAY 2 KT
EAAGFNHIGEL 2> TVAEETH S, Aissen (2003) OFELRICHEZIE. =
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DRFIITIEAE D DOEDOHE LD b I HIZEFRD BN T <o TWnDHIET
Thbd, LNPLAEIOFRRIZZDOW 2R L TW5D, BRI TIEZ OREZ Rk
THT—RIIKIT D20, S%OFEE LTI ZTIEIN EfbRnTE <,

F ABIEDD Z EOHKTET — 2 0B jo-23 A < HEBLT 2 EE &R Y
B WEIFARH D 5 LWZ ER o= Bl LT aiE S TA1< Jdanaga
ETET D) nomada &, %FEND TH D | sijp MY EF72vy, danaga (25 L
TIL, |AY) - BAALFZRS T2 — ORI RS LN TETZ, £OH
TAM - EAELFAOBREIIT jo-NNWE, FTOMETHOILT jo-2 N5 Z LN
T& 7o, HAEY) - RET jo-MBIND 5—FITZ D donago DHL D TH D, Fi-
nomada Tl 8 /NZ = ETOHIINEINTE, TDOHFT jo-Z WL Z LN T
XRWVWHEDITEAY) - REDEXTZ T ThoTz, THICK L sijo TIHEREUTE
T8/ F— DN, jo-OHBLDFED LT DT TN AM - EAEAFOLS
ENR BEDBED 2P = DR TH-T-, TD D HLEIEL jo-7S T, #
FHMEETH D, B - ETjo-DBNL 720 LN Z D sijo BAER & 72> T
WHHEDThole, NEFEZRZ LT, 785 asijo DLAEIZIE. 8 - ETH
jor-MHBL LT —T, A - BAAFDOLEICS jo-Z EDNZ &3 H D 5 5,
LW EIENH LT, LLED X ) 2EE T L OERITIZ 280 OIRNRZE 2
SIS, —HITAEEETHEETHERVWSRTI A—ZNEE LTS, L) g
DT, b I —FHiFEhEIC iofpwﬁafﬂﬁﬁé&mo%®f%éo:®5
IZOWTIEA % ORE T%éoﬁﬁﬁ®7~5ﬁ IBRF OMIRND LV T
bDH X OITE LD, AW - [EA4E O ﬁﬁz% EDOLHAE LD jo-D
ijﬁ’#ﬁ)ff&< 5. LD RITAEAEM -\ T“C T TE R WD, =
DINT A= DEERBEZ B,

Fo, MEEITIEH > TH, GHEOLTMEZENT W 152 5] ams D X
D 7R EE DG EIZIX B B R D jo-NBIN D Z LT hoTe, BE B RN
U/ NG jo- TRDOINDTEO, L DIRFEIZRET DIV R H D H O L B
%,

5 F&EH

Lk, R TIEHHNARIORHETNE LT —F 06T ¥ 55D DOM (T
OWNWTEH LT, TOMRE, BRESTIIULTO X 9 2GR TH D, 72
bbb, F¥ N iEO DOM TV ¥ 3B & L RIBEAANE L EMD 2 ORI
boTEBY, ZN6DOREE (cf Aissen2003) TE Y FLICH 2 HDIF LV jo-%
PPN T <, TALCRDIZONTHENILK LK 2D, VI bDThbH, 5%
FHETHWDHISCEAEL L2 6, BRGEEATICOWTH I HITHIS L, jo-
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MBANL D TR OBNRT S & KO KEITHRETT 208N D, £4EOH
HETIE, AZIKORNETYH jo-OHBIBNEN D b ORIz, /2, FTL
HEOENDL LD TH-THLELLL—FHFNLIVFELNET IO LB
X, FRCERZAHIWEFI B BIE SN, Z0Z LiXTF ¥ iED DOM 73
B TV — VT EE S W H D L S 9 L 0TI LA O FRHRHOIL, B
DI E NI RE DO THDHZ L THISED, o T, SHBITMFAZEICS
WTHILNZT A0, BEOA v T —~2 b bEREHEDL & b
AN THELZED TS MERND D, o, AR TRRLEZLUSNAD T X —
ZREAE L TWDHREMHEICOWTHHREFICANTES ZEbEETH D,
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